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前言

　　本书根据我在中国举办的一系列讲座的材料整理而成。
中国同行的提问进一步确证，欧洲中小型出版社购买、保护与销售作品版权的模式与经验引起了其他
地区市场的关注。
本书的出版是我多年从事版权工作的经验的回顾与总结，该书的英文、西班牙文与阿拉伯文版等其他
译本也将陆续出版。
　　在这里，我要感谢上海世纪出版集团北京世纪文景文化传播有限责任公司出版本书的中文简体字
版。
我为中文版撰写了新的前言，添加了插图与图表。
我对上海世纪出版集团总裁陈昕先生和北京世纪文景公司施宏俊总经理为促成该书出版所作的努力表
示感谢。
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内容概要

　　德国苏尔坎普出版社资深版权编辑哈特博士撰著，摒弃一切繁文缛节，用最为切实的语言展示原
汁原味的欧洲版权贸易实践细节，为版权经理人、编辑和作者提供工作指南。
　　你将以最有效率的方法了解：　　·如何达成双赢，促成作者与出版社之间的长期合作；　　·
如何争取最大限度的附属版权；　　·版权使用与销售的多元化方案；　　·互联网对版权贸易提出
的挑战及对策；　　·国际通行的中英文版权合同样本、各类版税率标准。
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作者简介

　　彼得拉·克里斯蒂娜·哈特博士，资深版权编辑。
现供职于德国苏尔坎普出版社，数十年致力于德国文化的全球传播，向中国推介了哈贝马斯、阿多诺
、卢曼、黑塞、伯恩哈德等人的大量作品，被业内人士誉为“德语版权界的教母”。
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书籍目录

前言第一章　版权的购买1.1　不通过版权代理机构，直接与本国及国外作者签署出版合同1.1.1　合同
签约方与合同对象1.1.2　印数、零售价、在版、作者解约的可能性1.1.3　版税与预付金1.1.4　附属版
权1.1.5　未知的附属版权1.1.6　优先选择条款1.1.7　出版社撤销合同的可能性1.2　通过版权代理机构
或哲国外出版社，与国外作者签署出版合同第二章　版权的保护2.1　与作苦的沟通合作2.2　作者去世
之后的作品维护第三章　版权的销售3.1　翻译版权的出售3.1.1　市场资讯和行业资讯3.1.2　中介3.1.3
　工作步骤3.2　在国内进行的附属版权的出售3.2.1　平装版图书3.2.2　书友会版图书3.2.3　报亭版与
特别版图书3.2.4　本社使用与他社使用3.3　管理要求未来展望注释附录苏尔坎普出版社出版合同示例(
英文版)苏尔坎普出版社出版合同示例(中文版)德语文学作品作者付酬通例参考版税标准授权管理软件
截屏推荐书目推荐旧站译后记
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章节摘录

　　1．1．1合同签约方与合同对象　　一旦决定出版某部作品，出版社就要开始制订合同与确立具体
条款。
首先，出版社要明确合同签约方（作者或版权所有人）与合同对象（作品的授权种类与授权范围）。
只有在出版合同中尽可能完整详细地对合同对象进行规定，出版社才能与作者协商稿酬与计算生产成
本。
　　如果作品由多位作者创作，出版社就要考虑是与他们联合签约还是各自签约。
对于一些学术著作与书信集，上述情况经常遇到。
这时，出版社往往会与一位指定代表签订出版合同。
　　如果作者已经去世，出版社出版该作者的遗作就需要和作者遗产的法定受益人签署出版合同。
这种情况下，法定受益人也被称为“版权所有人”。
该受益人必须提供遗产继承证书或经过公证的遗嘱复印件证明身份。
如果合同签约方不是个人，而是学术机构、组织、媒体，签约人需要向出版社出示证明其创作者身份
及其代表资格的文件。
　　出版合同中的合同对象必须表述清晰，不仅要列出作品的书名与副书名，还应指出作品的所有附
属物，例如参考书目、插图、数字或视听材料等。
如果作品附属部分的清单太长，可以单独制订条款来指明或者将其列入合同附录。
但是，所有附录都应视为合同的组成部分，同样具有约束力。
如果签署合同时作品尚未成形，那么出版合同中就应包含作品的创作计划以及作者与编辑之间的联系
信函，使其成为合同的重要组成部分。
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版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com
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